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PULONG SA PAGSUGOD

Paminaw. Ang matag diyos nga gihimo sa tawo kinahanglan pasidunggan, bayran, ug pahimuslan.

Apan sa dihang ang buhi nga Dios mitindog sa bukid ug gisulti kanato ang iyang ngalan, wala siya

magsugod sa dalugdug. Wala siya magsugod sa hulga. Gitawag niya ang iyang kaugalingon nga

maloloy-on una, una sa bisan unsa pa. Unya may gisulti siya nga lisod tuohan: ang kaluoy dili lamang

usa ka butang nga iyang gibuhat. Kini usa ka butang nga iyang gikahimut-an. Kini ang iyang kalipay

— sama sa kalipay sa amahan sa dihang ang iyang anak nagdagan pauli. Ang iyang kaluoy dili usa ka

daan nga suplay nga hapit na maubos. Kini ginabutang nga bag-o sa matag buntag, sa wala pa ikaw

mahigmata, tungod kay kini nagagikan sa pagkamatinud-anon nga dili gayod mapakyas. Karon

dungga giunsa nga kanang kaluoy motalikod ug motan-aw kanimo. Ang Dios nga nagakahimut-an sa

kaluoy naghangyo kanimo nga higugmaon ang mao gihapong butang nga iyang gihigugma — nga

magpakita ka og kaluoy sa imong igsoon sama sa paagi nga siya nagpakita niini kanimo. Wala siya

gigutom sa imong mga gasa samtang nagatago ka sa imong sala. Mas palabihon niya ang usa ka

matinud-anon, mabungkag nga kasingkasing kay sa liboan ka sinunog nga halad. Nan, unsaon

paglaom ang usa ka sad-an nga tawo? Dili pinaagi sa pagsaka. Dili pinaagi sa pagpangabudlay alang

niini. Pinaagi sa pagsugid — sa pagangkon sa sala imbis nga tabonan kini — sama sa mabungkag nga

tawo nga mitindog sa layo, tuo kaayong maulaw sa pagyahat sa iyang mga mata, ug nangamuyo

lamang og kaluoy. Kanang tawo mipauli nga matarong sa atubangan sa Dios, samtang ang relihiyoso

nga tawo mipauli nga walay-sulod. Karon adunay usa ka trono nga imong makaduolan nga adunay

kaisug — dili aron hukman, kondili aron tabangan. Ug ang kaluoy nga imong makaplagan didto dili

mokupot sa imong kamot ug molakaw palayo. Kini mosunod kanimo. Sa matag dalan, sa matag

pagkahagba, sa tanang adlaw sa imong kinabuhi, kini mosunod kanimo — hangtod sa pagpauli, ug



ang balay mao ang iyang balay, ug ang pultahan dili gayod matak-op. Kana ang Dios nga gipahiluna

niining pagtuon sa imong atubangan. Susiha kini.

TULO KA PANGUTANA NGA GITUBAG NINI NGA PAGTUON:

1. Sa gipahayag sa Dios ang iyang kaugalingong ngalan, unsa ang una niyang gihisgotan — ug unsa ang iyang

ikalipay?

2. Unsa ang gikinahanglan sa GINOO gikan sa usa ka tawo — ug sa unsang paagi makabaton ug kalooy ang tawo

nga nakasala?

3. Asa nahimutang ang kaluoy sa pagsugat sa usa ka tawo karon, ug hangtud diin kini mosunod kaniya?

ANG PATUKORAN NGA NAHIMULAG NA — KALOOY

→ KALOOY (CHESED) = ANG KALOOY NGA MOAGAY GIKAN SA RELASYON SA PAKIGSAAD (GENESIS 19:29; SALMO 136).

→ RACHAM = ANG HALALUM NGA GUGMA NGA MODAGAYDAY GIKAN SA LABAW NGANHA SA UBOS (GENESIS 32:9-12).

→ ANG KALOOY SA DIOS MODALA SA TAWO HANGTOD SA GITUYO NIYA NGA ADTOAN — UG MOPABILIN HANGTOD

MASIGUROHAN SIYA SA MAHIGUGMAONG PAG-ATIMAN SA DIOS (GENESIS 19:17-22, LOT SA ZOAR).

ANG TAWO DILI TAKUS SA LABING GAMAY SA TANANG KALOOY — ANG KALOOY MAO ANG USA KA GASA, UG ANG GASA

MAGDALA UG PAGPASALAMAT (GENESIS 32:10).

→ ANG KATAPUSANG TUYO SA KALOOY MAO ANG KALUWASAN — ANG PAGKATUMAN SA GUGMA SA DIOS (GENESIS 32:11-

12).

O PASALAMATI ANG GINOO — KAY ANG IYANG KALOOY NAGALUNGTAD SA WALANG KATAPUSAN (SALMO 136:1-26).

Kini nga Part 2 nagapamatuod sa mao gihapong kamatuoran gikan sa bag-ong hut-ong sa mga saksi.

MGA YAWING PULONG SA GRIEGO

“kaluoy” — G1656 eleos — kaluoy, kaluoy — kaayo nga miduko ngadto sa nagsakit ug nagalihok

ang kaluoy sa Dios dili gayod pagbati lamang; kini molihok — kini ginasaad, ginabuhat, makuha, ug makaplagan

sa usa ka trono

“Magmaluluy-on” — G2433 hilaskomai — ang mahimong mapinasayloon, ang paghimo sa pagpasig-uli

— ang pamilya sa mga pulong sa lingkoranan-sa-kalooy

ang tibuok pag-ampo sa maniningil sa buhis nagpuyo niining usa ka pulong: siya nangayo nga himamaton didto sa
dapit sa dugo — ug milugsong nga gipakamatarung na.

“mga kaluoy” — G3628 oiktirmos — kaluoy, mga pagpasangil sa kalooy — kaluoy nga gipadaghan

ngadto sa plural

Ang Dios dili Amahan sa usa lamang ka kaluoy kondili Amahan sa mga kaluoy — bag-o sa matag buntag

MGA YAWING PULONG SA HEBREOHANON

“kaluoy” — H2617 chesed — gugma nga matinud-anon sa pakigsaad, malig-ong kalooy

ang kaugalingong pulong sa pasukaranan nga gidala padayon — ang kaluoy nga midagayday gikan sa relasyon sa

pakigsaad ug dili gayud mohunong

“maluluy-on” — H7349 rachum — puno sa malumo nga kaluoy; gikan sa samang gamot sa taguangkan

(rechem)

sa dihang ipahayag sa Dios ang iyang kaugalingong ngalan, kining pulong nga lawom sa tagoangkan naga-UNA —

ang halalum nga gugma sa labaw alang sa ubos

“Nagapasaylo” — H5375 nasa — aron ipataas, dad-on, kuhaon



ang kalooy wala magpasagad sa sala — kini nagaalsa niini gikan sa makasasala ug nagadala niini palayo (ang

kaugalingong pulong sa kanding nga iawon, Leviticus 16:22)

“malooy” — H2603 chanan — mopakita ug kalulot, moyukbo o motikuko sa pagkamaayo ngadto sa usa

nga anaa sa ubos kanimo

Ang paghilak ni David human sa iyang dakong sala — grasya nga miduko sa hingpit ngadto sa usa ka tawong sad-

an

BUKSAN NGA ANGKLA

Miquias 7:18 Kinsa ba ang Dios nga sama kanimo, nga magawagtang sa sala, ikaw nga nagpasaylo sa

kalapasan sa nahibilin sa imong panulondon? Dili molungtad ang imong kasuko, tungod kay

mahigugmaon ka nga nagpakita kanamo sa imong matinud-anon nga kasabotan. [H2617 chesed ⚑]

[H5375 nasa ⚑]

KINSA MAY DIOS NGA SAMA KANIMO? → WALA NIYA PADAYONA ANG IYANG KASUKO SA WALAY KATAPUSAN +

NAGAKALIPAY SIYA SA KALOOY.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang "pardoneth" dinhi mao ang Hebreohanong nasa (H5375, sa pagdala): sa

pagbayaw, sa pagdala, sa pagkuha ug pagpahilayo. Ang kaluoy wala magbuhat nga daw wala ang sala — kini nagabayaw

sa sala gikan sa tawo ug nagadala niini palayo. Ang kanding nga daw kabang nagdala sa tanan nilang mga sala palayo

pinaagi niining mao gihapong pulong (Levitico 16:22).)

I. ANG NGALAN NGA GIPAHAYAG — MALOOYON UG MAPUANGOD

A. Exodo 34:6 Milabay si Yahweh sa atubangan ni Moises ug nagmantala sa iyang ngalan “Si Yahweh, si

Yahweh, ang Dios nga maluluy-on ug mahigugmaon, dili daling masuko, ug puno sa matinud-anong

kasabotan ug masaligan [H5375 nasa ⚑] [H2617 chesed ⚑] [H2617 chesed ⚑] [H2587 channun ⚑]

[H7349 rachum ⚑] (7) nagatuman sa matinud-anong kasabotan alang sa liboan ka mga kaliwatan,

mapasayloon sa mga kasaypanan, sa mga kalapasan, ug sa mga kasal-anan. Apan dili niya pasagdan ang

sad-an. Kay tungod sa sala sa mga amahan silotan niya ang ilang mga kaanakan ug ngadto sa mga

kaapohan, hangtod sa ikatulo ug ngadto pa sa ikaupat nga mga kaliwatan.”

ANG GINOO MILABAY UG NAGMANTALA → MALULOTON UG MAGAAWAAWAON, MAHINAYON SA KASUKO, DAGHAN SA

KAAYO UG KAMATUORAN + NAGATIPIG SA KALOOY ALANG SA LIBOAN, NAGAPASAYLO SA KASAL-ANAN UG KALAPASAN

UG SALA.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — sa dihang gipahayag sa Dios ang iyang kaugalingong ngalan, "maluluy-on" —

rachum (H7349, maluluy-on), ang pulong nga gikan sa ugat sa tagoangkan — mao ang UNANG moabot, una pa sa tanan.

Ang kaluoy mao ang atubangang pultahan sa ngalan sa Dios.)

B. Mga Salmo 86:15 Apan ikaw, O Ginoo, maluluy-on ug puno sa grasya nga Dios, dili daling masuko, ug

madagayaon sa pagkamatinud-anon sa kasabotan ug pagkamasaligan. [H2617 chesed ⚑]

[H7349 rachum ⚑]

IKAW MAO ANG DIOS NGA PUNO SA KALOOY, UG MAALAMON → DATO SA KALOOY UG KAMATUORAN.

C. Mga Salmo 86:5 Ikaw, O Ginoo, maayo, ug andam nga mopasaylo, ug nagpakita ka ug dakong kaluoy

niadtong nagtuaw kanimo. [H2617 chesed ⚑]

MAAYO, UG ANDAM NGA MOPASAYLO → UG NAGPAKITA KA UG DAKONG KALUOY NIADTONG NAGTUAW KANIMO.

D. Nehemias 9:17 Nagdumili sila sa pagpaminaw, ug wala nila panumbalinga ang mga katingalahang

butang nga imong nabuhat ngadto kanila, apan nagmagahi ang ilang mga ulo, ug sa ilang

pagkamasinupakon nagpili sila ug pangulo aron nga makabalik sa ilang pagkaulipon. Apan ikaw ang

Dios nga puno sa pagpasaylo, puno sa grasya ug maluluy-on, dili daling masuko, ug napuno sa tiunay

nga gugma. Ug wala nimo sila gibiyaan. [H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑]

NAGMAGAHI ANG ILANG MGA ULO → APAN IKAW ANG DIOS NGA PUNO SA PAGPASAYLO + WALA NIMO SILA GIBIYAAN.

E. 2 Corinto 1:3 Hinaot nga dayegon ang Dios ug Amahan sa atong Ginoong Jesu-Cristo. Siya mao ang

Amahan sa mga kaluoy ug ang Dios sa tanang paghupay. [G3628 oiktirmos ⚑]

DALAYGON ANG DIOS = ANG AMAHAN SA MGA KALOOY, UG ANG DIOS SA TIBUOK NGA KALIPAY.



II. ANG SUKOD SA KALOOY — BAG-O SA MATAG BUNTAG, HATAAS SAMA SA LANGIT

A. Pagbangotan 3:22 Pinaagi kini sa matinud-anon nga kasabotan ni Yahweh mao nga wala kita

gilaglag, kay ang maluloy-on niya nga mga buhat dili matapos. [H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23)

Ang iyang maluloy-on nga mga buhat nganhi kanato bag-o matag buntag. Ang imong pagkamatinud-

anon hilabihan!

WALA MAHUROT, TUNGOD KAY ANG IYANG MGA KALOOY WALA MOUNDANG → BAG-O MATAG BUNTAG + DAKO ANG

IMONG PAGKAMATINUD-ANON.

(Ang akong personal nga panghunahuna — ang "mga kalooy" mao ang Hebreohanong racham, kadugtungan sa rechem,

ang pulong alang sa taguangkan: ang kalooy nga lawom sama sa gugma sa usa ka inahan, gikan sa usa nga anaa sa itaas

ngadto sa usa nga anaa sa ubos — ug kini dili gayud mopakyas, ug kini bag-o sa matag buntag.)

B. Mga Salmo 103:8 Maluloy-on ug mahigugmaon si Yahweh; mapailubon siya; aduna siyay bantogan

nga pagkamaunongon sa iyang kasabotan. [H2617 chesed ⚑] [H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑] (9)

Dili siya kanunay nga nagapanton; dili siya kanunay masuko. (10) Wala kita niya gitagad sumala sa

angay sa atong mga sala o balosan sumala sa silot nga angay sa atong mga sala. (11) Kay sama sa

kahabog sa kalangitan ibabaw sa kalibotan, sama niana ka bantogan ang iyang matinud-anon nga

kasabotan niadtong nagtahod kaniya. (12) Sama kalayo sa sidlakan gikan sa kasadpan, sama niini ang

iyang pagwagtang sa atong mga kasal-anan gikan kanato.

WALA MAGBUHAT KANATO SUMALA SA ATONG MGA SALA → KAY MAINGON NGA HATAAS ANG LANGIT SA IBABAW SA

YUTA, MAO NGA DAKO ANG IYANG KALOOY + MAINGON NGA ANG SIDLAKAN HALAYO SA KASADPAN, MAO NGA

GIPAHILAYO NIYA ANG ATONG MGA KALAPASAN.

C. Miquias 7:19 Magmaluluy-on ka kanamo pag-usab; tunobtunoban mo ang among mga kasaypanan.

Itambog mo ang among mga sala ngadto sa kinahiladman sa dagat. [H7355 racham ⚑]

SIYA MOBALIK PAG-USAB, SIYA MALOOY → ANG TANAN NILANG SALA → ITAPOK NGADTO SA KAHILADMAN SA DAGAT.

D. Deuteronomio 4:31 Tungod kay maluloy-on si Yahweh nga inyong Dios; dili niya kamo pakyason ni

laglagon, ni kalimtan ang kasabotan sa inyong mga amahan nga iyang gipanumpa kanila.

[H7349 rachum ⚑]

ANG GINOO NGA IMONG DIOS MAO ANG MALOOYON NGA DIOS → DILI KA NIYA PASAGDAN, NI MALIMOT SA TUGON.

III. GIKINAHANGLAN NGA KALOOY — UNSAY GIPANGAYO SA MALULOY-ONG DIOS SA TAWO

A. Miquias 6:8 Gisultihan kamo niya, tawo, kung unsa ang maayo, ug kung unsa ang gikinahanglan ni

Yahweh kaninyo: Pagmakiangayon, pagmahigugmaon, ug pagmapainubsanon uban sa inyong Dios.

[H2617 chesed ⚑]

UG KUNG UNSA ANG GIKINAHANGLAN NI YAHWEH KANINYO → PAGMAKIANGAYON, PAGMAHIGUGMAON, UG

PAGMAPAINUBSANON UBAN SA INYONG DIOS.

B. Hosea 6:6 Kay nagtinguha ako ug pagkamatinud-anon ug dili ang halad, ug ang kaalam sa Dios labaw

pa sa mga halad sinunog. [H2617 chesed ⚑]

KAY NAGTINGUHA AKO UG PAGKAMATINUD-ANON UG DILI ANG HALAD → UG ANG KAALAM SA DIOS LABAW PA SA MGA

HALAD SINUNOG.

C. Panultihon 3:3 Ayaw tugoti nga ang pakamatinud-anon sa kasabotan ug pagkamasaligan mahimulag

kanimo, ihigot kini sa imong liog, isulat kini sa papan sa imong kasingkasing. [H2617 chesed ⚑] (4) Unya

makakaplag ka ug pabor ug maayong kadungganan sa panan-aw sa Dios ug sa tawo.

IHIGOT ANG PAGKAMATINUD-ANON SA KASABO

D. Zacarias 7:9 “Miingon niini si Yahweh nga labawng makagagahom, 'Paghukom uban sa matuod nga

hustisya, sa kasabotan sa pagkamatinud-anon, ug sa kaluoy. Ipabuhat kini sa matag tawo ngadto sa

iyang igsoon. [H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑]

IPAHIGAYON ANG MATUOD NGA PAGHUKOM → IPAKITA ANG KALOOY UG PAGKAMABALAKAON SA MATAG TAWO NGADTO

SA IYANG IGSOON.

IV. MAKUHA ANG KALOOY — ISUGID, TUAW, DUOL NGA MAISUGON



A. Panultihon 28:13 Siya nga nagtago sa iyang mga sala dili gayod mouswag, apan ang tawo nga

mosulti niini ug mosalikway niini kaluy-an gayod. [H7355 racham ⚑]

ANG NAGATAGO SA IYANG MGA SALA DILI MOUSWAG; APAN ANG MAGASUGID UG MOBIYA NIINI → MAKADAWAT SA

KALOOY.

B. Mga Salmo 51:1 Kaloy-i ako, O Dios, tungod sa imong matinud-anong kasabotan; tungod sa imong

daghang manggiluluy-on nga mga buhat, papasa ang akong kalapasan. [H7356 racham ⚑]

[H2617 chesed ⚑] [H2603 chanan ⚑]

KALOY-I AKO, O DIOS → TUNGOD SA IMONG DAGHANG MANGGILULUY-ON NGA MGA BUHAT, PAPASA ANG AKONG

KALAPASAN.

C. Lucas 18:13 Apan ang maniningil sa buhis nagtindog sa layo, ug wala gani nagyahat sa iyang mga

mata sa langit, apan namukpok sa iyang dughan, nga nag-ingon, “Dios ko, kaluy-i ako, nga usa ka

makasasala.' [G2433 hilaskomai ⚑] (14) Sultihan ko kamo, nga matarong kining tawhana sa pagpauli

niya sa iyang balay kay sa usa ka tawo, tungod kay si bisan kinsa nga mopataas sa iyang kaugalingon

ipaubos, apan si bisan kinsa nga mopaubos sa iyang kaugalingon ipataas.”

DIYOS, KALOY-I AKO NGA MAKASASALA → KINING TAWHANA MINAUS SA IYANG BALAY NGA GIPAKAMATARONG.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang "malooy" dinhi dili ang naandan nga pulong alang sa kalooy. Kini mao

ang hilaskomai (G2433, be merciful) — ang pulong sa lingkoranan-sa-kalooy, ang pulong sa pagpasig-uli. Ang maniningil

sa buhis nangamuyo sa Dios nga sugaton siya sa paagi nga gisugat sa Dios ang Israel ibabaw sa gisabligan nga dugo —

ug kadtong tawhana milugsong sa iyang balay nga gipakamatarung.)

D. Hebreohanon 4:16 Busa moduol kita uban ang pagsalig didto sa trono sa grasya, nga makadawat kita

sa kalooy ug makakaplag sa grasya nga makatabang sa takna sa pagkinahanglan. [G1656 eleos ⚑]

DUMALA UG MASALIGON NGADTO SA TRONO SA GRASYA → AKO ANG KALOOY, UG MAKAKAPLAG UG GRASYA SA

PAGTABANG SA PANAHON SA PANGINAHANGLAN.

BABA SA DUHA — ANG SAMANG NGALAN, GIPAMATUD-AN SA BABA SA DUHA UG SA IKATULO

Joel 2:13 Gisia ang inyong mga kasingkasing dili lamang ang inyong mga bisti, ug balik kang Yahweh

nga inyong Dios. Kay matinabangon ug maluloy-on siya, dili daling masuko ug puno sa matinud-anong

kasabotan, ug buot niya motalikod gikan sa pagpahamtang ug silot. [H2617 chesed ⚑]

[H7349 rachum ⚑]

GISI ANG INYONG KASINGKASING, UG BUMALIK KAMO NGADTO SA GINOO → KAY SIYA MALULOTON UG

MABINALAKANON, MAHINAY SA PAGKASUKO.

Jonas 4:2 Busa nag-ampo si Jonas kang Yahweh ug miingon, “Ah, Yahweh, dili ba mao man kini ang

akong gisulti sa dihang atua pa ako sa akong kaugalingong nasod? Mao nga ang una kong gihimo

misulay ako pag-ikyas padulong sa Tarsis— tungod kay nasayod ako nga ikaw ang Dios nga maluluy-on,

adunay kahangawa, dugay masuko, madagayaon sa pagkamatinud-anon, ug dili ka dali nga mopadala

ug katalagman. [H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑]

NASAYUD AKO NGA IKAW MAO ANG MALULUTON UG MAALALAHANONG DIOS → BUOT KO NGA MOKALAGIW.

USA NGA NGALAN, DUHA KA KASINGKASING: JOEL → GISI ANG INYONG KASINGKASING, UG BALIK KAMO NGADTO SA

GINOO; JONAH → MIKALAGIW AKO KANIADTO NGADTO SA TARSHISH.

Mga Salmo 145:8 Mahigugmaon ug maluluy-on si Yahweh, dili daling masuko ug madagayaon sa

matinud-anon nga kasabotan. [H2617 chesed ⚑] [H7349 rachum ⚑]

ANG GINOO MAAYO + PUNO SA KALOOY + MAHINAY SA KASUKO + DAKO SA KALOY-AN.

(Ang akong kinaugalingong mga panghunahuna — sa baba sa duha ka mga saksi ang pulong lig-on man, ug dinhi usa ka

ikatulo nga baba nagpamatuod niini. Ang tulo ka bakid nga pisi dili dali mabugto. Ang propeta nga mibalik, ang propeta

nga mikalagiw, ug ang salmo nga nag-awit, silang tanan nagpahayag sa mao rang usa ka ngalan. Ang ngalan nagabarug

nga malig-on, bisan unsa pa ang kasingkasing sa tawo nga nagadungog niini.)

ANG ANINO UG ANG KATUMANAN



Shadow Miquias 7:20 Ihatag mo ang kamatuoran ngadto kang Jacob ug ang matinud-anon nga

kasabotan ngadto kang Abraham, ingon nga nanumpa ka ngadto sa among katigulangan sa nanglabay

nga mga adlaw. [H2617 chesed ⚑]

IMONG TUMANON ANG KALOOY NGADTO SA ABRAHAM = GIPANUMPAAN SA ATONG MGA GININGHARIAN GIKAN SA MGA

ADLAW SA KARAAN.

Fulfillment Lucas 1:72 Siya naghimo niini aron mapakita ang kalooy ngadto sa atong mga

katigulangan, Ug ang paghinumdom sa balaang kasabutan. [G1656 eleos ⚑]

SIYA NAGHIMO NIINI ARON MAPAKITA ANG KALOOY NGADTO SA ATONG MGA KATIGULANGAN → UG ANG

PAGHINUMDOM SA BALAANG KASABUTAN.

(Ang akong personal nga mga panghunahuna — ang kalooy nga gipanumpa gikan sa karaang mga adlaw mao ang kalooy

nga natuman sa pag-abot ni Kristo. Kini kalooy sa pakigsaad, gitipigan hangtud sa katumanan.)

PAGSIRA

Mga Salmo 103:17 Apan ang matinud-anon nga kasabotan ni Yahweh walay kataposan alang niadtong

nagtahod kaniya. Ang iyang pagkamatarong molungtad ngadto sa ilang mga kaliwatan.

[H2617 chesed ⚑]

APAN ANG MATINUD-ANON NGA KASABOTAN NI YAHWEH WALAY KATAPOSAN ALANG NIADTONG NAGTAHOD KANIYA.

Mga Salmo 23:6 Ang pagkamaayo gayod ug ang matinud-anong kasabotan magasunod kanako sa

tanang adlaw sa akong kinabuhi; ug magapuyo ako sa balay ni Yahweh sa hataas gayod nga panahon!

[H2617 chesed ⚑]

ANG PAGKAMAAYO GAYOD UG ANG MATINUD-ANONG KASABOTAN MAGASUNOD KANAKO SA TANANG ADLAW SA AKONG

KINABUHI → UG MAGAPUYO AKO SA BALAY NI YAHWEH SA HATAAS GAYOD NGA PANAHON.

(Ang akong kaugalingong mga hunahuna — ania ang tibuok pagtuon sa usa ka linya: sa dihang gisulti sa Dios ang iyang

kaugalingong ngalan, siya miingon MALULUTON una pa siya makasulti sa bisan unsa pa, ug ang tanan nga misunod mao

lamang kanang unang pulong nga nagakahulogan sa iyang kaugalingon. Ang kaluoy dili usa ka pamati nga moabot ug

mowala. Kini bag-o matag buntag, mas taas kaysa kalangitan ibabaw sa yuta, ug kini nagpahilayo sa sala sama sa gilay-

on sa sidlakan gikan sa kasadpan. Ang Dios nga puno kaayo niini nangayo lamang ug usa ka butang sa tawo nga iyang

gibuhat — nga higugmaon ang butang nga iyang gihigugma, ug ipakita kini ngadto sa iyang igsoon. Sa dihang ang

tawong sad-an dili motabon sa iyang sala apan mosugid niini, ug moduol dili pinaagi sa pagsaka kondili pinaagi sa

paghilak, ang kaluoy motagbo kaniya — ug kini dili mobiya kaniya sa ganghaan. Kini mosunod kaniya sa tanang adlaw

sa iyang kinabuhi, hangtod nga kini nakapadala kaniya pauli sa balay ni JEHOVA. Ang kaluoy nga gikan sa walay

katapusan ngadto sa walay katapusan dili mohunong hangtod nga natapos na niini ang tawo nga iyang gisugdan.)

PRACTICE QUIZ

1. Micas 7:18 — wala siya magpabilin sa iyang kasuko sa kahang

a) halad

b) kaluoy

c) mga halad nga sinunog

2. Lamentations 3:22-23 — ang iyang maluloy-on nga mga buhat dili matapos; kini bag-o matag:

a) buntag

b) kaliwatan

c) adlaw

3. Micah 6:8 — kung unsa ang gikinahanglan ni Yahweh kaninyo, kondili ang pagmakiangayon, ug

ang pagmahigugmaon, ug ang:

a) mag-halad og mga halad-nga-sinunog

b) ihigot sila sa imong liog

c) maglakaw nga mapainubsanon uban sa imong Dios

4. Proverbio 28:13 — Apan ang tawo nga mosulti niini ug mosalikway niini kaluy-an gayod:



a) dili molambo

b) kaluy-an

c) makakaplag og kalooy

5. Mga Hebreohanon 4:16 — moduol uban ang pagsalig didto sa trono sa grasya, aron kita:

a) pakamatarungon labi pa sa uban

b) mopuyo sa balay ni GINOO

c) makadawat sa kalooy, ug makakaplag sa grasya nga makatabang

6. Salmo 103:11 — kay sama sa kahabog sa kalangitan ibabaw sa kalibotan, sama niana ka

bantogan ang iyang matinud-anon nga kasabotan ngadto sa:

a) sila nga nagatahod kaniya

b) ang salin sa iyang panulundon

c) ang tanan nga nagatawag kanimo

7. Lucas 18:13-14 — Dios ko, kaluy-i ako, nga usa ka makasasala: Sultihan ko kamo, nga matarong

kining tawhana sa pagpauli niya sa iyang balay kay sa usa ka tawo:

a) gibayaw

b) gipaubos

c) matarong

TUBAG NGA YAWE: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-c

GIUNSA PAGKASANGA KINI NGA PAGTUON

GIUNSA ANG LANDONG NGA NAGDALA UG KAHAYAG: ANG NGALAN NGA GISULTI DIHA SA BUKID — MALULUY-ON UG

MAPUANGORON (EXODO 34:6) — MAO ANG LANDONG. ANG SAMANG KALUOY NGA NATUMAN SA PAG-ABOT NI CRISTO

(LUCAS 1:72) MAO ANG KAHAYAG. ANG NGALAN NGA KANIADTO GIMANTALA SA DIOS DIHA SA PANGANOD, SA

KATAPOSAN IYANG GIPAKITA DIHA SA NAWONG.

→ GIUNSA PAGPAKLARO SA BAG-ONG TUGON: ILALOM SA BALAOD ANG IYANG KALUOY GITIPIGAN ALANG SA

LINIBOLIBO UG GIPANUMPAAN KANG ABRAHAM. DIHA KANG KRISTO KADTONG GIPANUMPAANG KALUOY NATUMAN, UG

USA KA TRONO SA GRASYA GIABLIHAN DIIN ANG BISAN KINSANG TAWO MAKADUOL NGA MASALIGON (HEBREO 4:16).

ANG KALUOY SA TUGON NAHIMONG ABLI NGA PULTAHAN.

→ GIUNSA PAGBATON UG BILI ANG MGA PULONG: ANG "MALULUY-ON" SA NGALAN MAO ANG RACHUM (H7349,

MERCIFUL), ANG PULONG-TAGOANGKAN, UG KINI NAG-UNA. ANG "NAGAPASAYLO" MAO ANG NASA (H5375, TO BEAR),

ANG PAG-ALSA UG PAGDALA PALAYO. ANG "KALOY-I AKO" DIHA SA MGA NGABIL SA MANININGIL SA BUHIS MAO ANG

HILASKOMAI (G2433, BE MERCIFUL), ANG PULONG SA LINGKORANAN-SA-KALOOY. ANG MGA PULONG MISMO NAGAWALI

SA DALAN PAINGON SA SULOD.

KINI NGA PAGTANDI TALI SA JUDIO UG GENTIL: ANG KALOOY NGA GIPANUMPA NGADTO SA MGA AMAHAN SA ISRAEL UG

ANG KALOOY NGA GIPANGAYO SA GITAMAY NGA MANININGIL SA BUHIS MAO LAMANG ANG SAMANG KALOOY (LUCAS

1:72; 18:13). ANG KALOOY WALA GAYOD GISIRAD-AN TUNGOD SA DUGO O SA KAHALANGDON — BISAN KINSA NGA

MOSUGID UG MOBIYA NIINI MAKAKAPLAG NIINI (PANULTIHON 28:13).

SA UNSANG PAAGI KINI MAGAMIT KANIMO: UMARI KA SA PAAGI SA MANININGIL SA BUHIS — DILI PINAAGI SA PAGSAKA,

DILI PINAAGI SA PAGPAKAARON-INGNON, KONDILI PINAAGI SA PAGSUGID. IBUTYAG ANG SALA NGA IMONG GITAGOAN,

UG ANG KALUOY MOTABON SA IMONG GIBUTYAG. UG SA HIGAYON NGA IMO NA KINI, KINI MOSUNOD KANIMO PAULI.

ANG BUOT IPASABOT NIINI ALANG SA KAHANGTURAN: ANG KAAYO UG KALOOY MANUNOD SA TANANG ADLAW NIINING

KINABUHIA, UG ANG DALAN MATAPOS DIHA SA BALAY NI JEHOVA SA WALAY KATAPUSAN (SALMO 23:6). ANG KALOOY

GIKAN SA WALAY KATAPUSAN NGADTO SA WALAY KATAPUSAN (SALMO 103:17) — KINI DILI MAPAKYAS NI MATAPOS SA

DILI PA KA DAD-A NIINI NGADTO SA LALAWIGAN.

→ DALAN SA PAGPANUKAD: ANG TRONO SA GRASYA DIIN MAKUHA ANG KALOOY (HEBREO 4:16) MABUKSAN PADULONG

SA LINGKORANAN-SA-KALOOY SA SULOD SA TABIL — GISUBAY PA SA DUGANG SA LIVING IT OUT STUDY (EXODO 25:17-22;

HEBREO 9:5).

→ POSIBLE NGA PAGPADAYAG: ANG "DIOS, KALOY-I AKO" SA MANININGIL SA BUHIS DILI ANG NAANDAN NGA PULONG

ALANG SA KALUOY — KINI ANG PULONG SA LINGKORANAN-SA-PAGPASIG-ULI, ANG PULONG SA PAGTABON-SA-SALA.

GIHANGYO NIYA ANG DIOS SA PAGTAGBO KANIYA DIHA SA DAPIT SA DUGO, UG SIYA MILUGSONG SA IYANG BALAY NGA



GIPAKAMATARUNG. ANG KALUOY KANUNAY NGA MAY DAPIT SA PANAGTAGBO. (AKONG PERSONAL NGA MGA

HUNAHUNA)

UNSA MAY KINAHANGLAN MONG BUHATON AKON MALUWAS?

Tan-awa ang atong pagtuon sa Bibliya — "Unsa ang Kinahanglan Kong Buhaton Aron Maluwas"
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